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K NÌMECKÉMU EXILU VE FRANCII 1933 � 1943

Lubo� Houska

 Prací, zabývajících se situací nìmeckých exulantù ve Francii, ji� bylo napsá-
no znaèné mno�ství. Máme rovnì� k dispozici øadu autobiografií nìmeckých
spisovatelù, kteøí byli nuceni odejít z Nìmecka po nástupu Hitlera k moci. Z nich
se dozvídáme pøedev�ím o nesnázích, do kterých se emigranti dostali v cizinì
po svém útìku, o vztazích mezi jednotlivými emigranty, o jejich vztazích
k obyvatelùm zemí, které je pøijaly.

 O podpùrných organizacích, které se emigrantù z velké èásti ujímaly, v�ak
nacházíme informací jen velmi málo. Proto nejvìt�í pøínos materiálù, zpracova-
ných v této práci, vidím v doplnìní neznámých, pøípadnì opomíjených poznat-
kù o situaci exulantù ve Francii a o dvou podpùrných organizacích, které zde
v dobì od roku 1933 do roku 1943 pùsobily. Dozvídáme se z nich i o pozadí
èinnosti nejvýznamnìj�í organizace nìmeckých spisovatelù v exilu � Ochranného
svazu nìmeckých spisovatelù (SDS) � a problémech jejich èlenù, zejména
v letech 1936�1937.

 Ve Státním ústøedním archivu v Praze se nacházejí dopisy z období od
9.8.1936 do 11.8.1939 v nìmeckém èi francouzském originále, zachycující �á-
dosti SCHUTZVERBAND DEUTSCHER SCHRIFTSTELLER a BUND FREIE
PRESSE UND LITERATUR o finanèní pomoc COMITÉ D�ASSISTANCE AUX
RÉFUGIÉS ( C. A. R.) pøedev�ím pøi organizaci dvou výstav nìmecké literatury
v Paøí�i.

 První z nich se konala pod názvem �Buchmesse deutscher Schriftsteller� od
19. do 31. prosince 1936 v Galerie Billiet, druhá � �Das freie deutsche Buch in
Paris 1937� v Rue Gay-Lussac v Quartier Latin. Do Prahy pøi�ly tyto dopisy
v pováleèných letech spolu s dokumenty z archivù na�ich exilových institucí
a organizací na Západì. Jeliko� materiály docházely do Èeskoslovenska postupnì
a archivnì byly zpracovány teprve v posledních letech, není mo�no zjistit, odkud
a kdy se k nám dostaly. Jejich pùvodní místo v�ak bylo s nejvìt�í
pravdìpodobností v archivu C. A. R. Soudím tak z faktu, �e dopisy této organi-
zace jsou v�dy kopie a bez podpisù, kde�to dopisy jí adresované jsou v�dy ori-
ginály s vlastnoruèním podpisem odesilatele, opatøené prezentaèním razítkem
s francouzským textem. Jeliko� jsem z této korespondence získal pouze kusé
informace, sna�il jsem se najít v literatuøe o exilu dal�í údaje o citovaných
událostech a organizacích a souvislostech mezi nimi. Na�el jsem je pøedev�ím
v deníku Pariser Tageszeitung, publikacích �Exil in Frankreich�1, �Emigrés
francais en Allemagne, Emigrés allemands en France 1685�1945�,2 a knize
Maxmiliana Scheera �So war es in Paris�3. Dal�í dokumenty, ze kterých bych
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získal imformace o C. A. R. a American Joint Distribution Committee, jsem
hledal v paøí�ských Archives Nationales.4. Na�el jsem zásadní informace
v korespondenci sira H. W. Emersona, vysokého komisaøe Ligy národù pro
uprchlíky z Nìmecka, respektive Intergowernmental Committee s Nathanem
Katzem (Evropský výkonný výbor A. J. D. C.) a s Paulem Baerwaldem, èestným
pøedsedou A. J. J. D. C. (American Jewisch Joint Distribution Committee).
Francie a Nìmecko mají bohatou tradici vzájemných stykù, zejména také
obousmìrné emigrace. Jen za poslední tøi století zaznamenáváme pìt velkých
vln emigrace. Francouz�tí hugenoti hledali v dobì vlády Ludvíka XIV. (po zru�ení
Ediktu Nantského r. 1685) azyl pøed nábo�enskou nesná�enlivostí v mnohých
nìmeckých státech a pøiná�eli tam s sebou své zvyky a vìdomosti. Druhá a tøetí
vlna byly v dobì Velké francouzské revoluce a prvního císaøství ve Francii (1789
� 1815), kdy prchala do Nìmecka pøedev�ím francouzská �lechta a bur�oazie.
Ve stejné dobì pøicházeli do Francie mnozí pokrokoví Nìmci, sympatizující
s revolucí. V 19. století pak pøicházeli do Francie pøedev�ím nìmeètí dìlníci
a øemeslníci za prací a prchali sem pokrokoví nìmeètí novináøi a spisovatelé
pøed cenzurou a pronásledováním. Z tohoto období mù�eme jmenovat osobnosti
jako byl napø. Heinrich Heine, Karel Marx, Ludwig Börne, Jacques Offenbach
a dal�í. Pro Francii byl jejich pøíchod pøínosný, pùsobili zde mimo jiné i mnozí
nìmeètí vìdci, kteøí významnì obohatili francouzskou Akademii (Fr. Dübner,
H. Weil a dal�í).

 Na�ím úkolem v�ak není zkoumat historii emigrace století minulých, nýbr�
historii emigrace z Nìmecka, v kterém vládl od roku 1933 do roku 1945 tzv.
�národní socialismus� a v jeho� èele stál diktátor Adolf Hitler. Byla to nejvìt�í
vlna emigrace, kterou novodobé evropské dìjiny poznaly. Jen z Nìmecka
a Rakouska uprchlo asi pùl miliónu lidí. Jejími pøedchùdci byli nìkteøí nìmeètí
spisovatelé, kteøí vytu�ili nebezpeèí ji� pøed nástupem Hitlera k moci. Patøili
mezi nì napøíklad Rudolf Leonhard a Kurt Tucholsky. Vlastní poèátek emigrace
se v�ak datuje a� od roku 1933, kdy nastoupil 30. ledna Hitler do funkce øí�ského
kancléøe. V roce 1933 po inscenovaném po�áru Øí�ského snìmu, vydání prvních
proti�idovských zákonù (duben), pálení knih pokrokových autorù (10. 5.)
a dal�ích akcích ji� vìt�ina kulturních a politických èinitelù pochopila pravé
úmysly nového re�imu. Pochopili také, �e nový re�im nemíní tolerovat jejich
�podvratnou� èinnost a �e jediným východiskem pro nì je emigrace.

 Jedním z nejdùle�itìj�ích projevù zvùle bylo vylouèení mnoha významných
spisovatelù z Akademie der Künste (Thomas Mann, Franz Werfel, Leonhard
Frank, Alfréd Döblin. . .) a zru�ení organizace Schutzverband deutscher Schrift-
steller, místo nìho� byla zøízena Arbeitsgemeinschaft nationaler Schriftsteller.
Do této nové spisovatelské organizace nemìla velká èást spisovatelù pøístup ji�
na základì jejích stanov, které nedovolovaly vstup �idù ani �nesprávnì politic-
ky orientovaných� spisovatelù. Jako první proto emigrovali nìmeètí �idé, dále
spisovatelé a �urnalisté, kteøí se nemínili podøídit novým po�adavkùm a pravid-
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lùm nacistù, a pøední politikové opozièních stran ( komunisté, socialisté, køes-
�an�tí demokraté a dal�í). Francie zpoèátku tyto emigranty vítala s otevøenou
náruèí, chtìla zùstat vìrna svým tradicím zemì azylu pro utlaèované a pronásle-
dované. Ve Francii byly ji� v prvních mìsících roku 1933 zalo�eny mnohé pod-
pùrné organizace køes�anské, �idovské, jako� i rùzných politických stran a sou-
kromé. Mezi jinými mù�eme jmenovat Das französische Hilfskomitee, Comité
d�accueil et d�Aide aux victimes de l�antisémitisme allemand, Secours Rouge.
Poèáteèní nad�ení mnohé Francouze brzy pøe�lo. Velikou roli zde hrálo nìkolik
nepøíznivých faktorù. Neubìhlo pøíli� mnoho èasu od první svìtové války, za
které Francie v boji proti Nìmecku utrpìla velké ztráty hmotné i na �ivotech
svých vojákù. V roce 1933 byla ve Francii stále velká nezamìstnanost v dùsledku
svìtové hospodáøské krize, novì pøíchozí z Nìmecka byli mnohými pova�ováni
pøedev�ím za �zlodìje pracovních pøíle�itostí�, nikoli za politické uprchlíky.
Dal�ím z faktorù byla nestálost politické situace ve Francii: v letech 1933�1939
se zde vystøídalo ètrnáct vlád. Proto byla zneklidòující i existence a dynamismus
�Nového Nìmecka� jako souseda, jeho� si Francie v dané situaci nechtìla
znepøátelit. Tyto i dal�í faktory zpùsobily, �e se situace emigrantù od konce
roku 1933 (s krátkou výjimkou v dobì vlády Lidové fronty roku 1936) spí�e
zhor�ovala. Situace ve Francii v�ak nebyla pro emigranty tak zlá, jak by se podle
tìchto skuteèností zdálo. Nìmecká emigrace nezùstala po útìku z Nìmecka
neèinná. Ihned na pøelomu kvìtna a èervna 1933 byl v Paøí�i znovu zalo�en
Schutzverband deutscher Schrifsteller. V èervenci tého� roku se konal
v paøí�ském sále Pleyel 1. antifa�istický kongres. Dal základ hnutí Amsterdam
� Pleyel, které poøádalo mnohé akce na pomoc nespravedlivì vìznìným � Georgu
Dimitrovi, Ernstu Thälmannovi a dal�ím antifa�istùm, dále mnohé protifa�istické
kampanì a kongresy.

 Problém uprchlíkù z Nìmecka, který se týkal mnoha zemí svìta, dal v øíjnu
1933 podnìt k tomu, �e Spoleènost národù vytvoøila Vysoký komisariát pro
uprchlíky pocházející z Nìmecka. V lednu 1934 zhor�ila situaci korupèní aféra
kolem Alexandra Stavivského, který byl jedním z emigrantù. Vládní orgány
rozpoutaly po této aféøe proticizineckou kampaò, proti ní� vystoupili pøední
francouz�tí komunistiètí a socialistiètí politikové. O nemorálnosti a zvùli nového
re�imu v Nìmecku podala dal�í dùkaz tzv. �Noc dlouhých no�ù�, za které se nacistické
vedení dopustilo øady politických vra�d. Po smrti Hindenburgovì v srpnu 1934 Hitler
pøevzal v�echnu moc do svých rukou a spojil úøad prezidenta a øí�ského kancléøe do
jedné funkce a nazýval se nadále �Führer� (vùdce). V roce 1935 nacistické Nìmecko
podávalo dal�í dùkazy o bezosty�nosti své vnitøní i zahranièní politiky � v lednu
bylo po referendu pøipojeno k Nìmecku Sársko (co� znamenalo pro Francii dal�ích
7000 uprchlíkù). 15. záøí pak byly vydány �Norimberské rasové zákony�, které
zbavovaly �idy v Nìmecku v�ech obèanských práv.

 Odpùrci nacistického re�imu v zahranièí v�ak tomu ani v tomto roce nepøi-
hlí�eli neèinnì. V záøí se se�el v Paøí�i v hotelu Lutetia Výbor pro vytvoøení
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Nìmecké lidové fronty. Nadále pracoval pod názvem Lutetia-Kreis. Bylo to
nejvìt�í shromá�dìní nìmeckých politických odpùrcù nacistického re�imu od
pøevzetí moci Hitlerem v roce 1933. Sna�ilo se o koordinaci èinnosti jednotli-
vých politických uskupení nìmecké emigrace v boji proti nacismu a jejich sjed-
nocení do lidové fronty.

 Rok 1936 byl pro emigranty ve Francii mimoøádnì pøíznivý. Ve volbách
v kvìtnu vyhrála francouzská Lidová fronta a vytvoøila vládu v èele s Leónem
Blumem. Za této vlády byla vytvoøena Konzultativní paritní komise pro uprch-
líky z Nìmecka (Comité consultatif). Tato komise sestávala ze ètyø Francouzù
a ètyø nìmeckých emigrantù, rozhodovala o udìlení statutu �politických uprch-
líkù�. Za nìmeckou stranu byli v tomto výboru Georg Bernhard, Willi Münzen-
berg, Albert Grzesinski a Theodor Tichauer. Tato komise pracovala a� do zaèát-
ku druhé svìtové války. V�em uprchlíkùm, kteøí se prokazatelnì pøed 5. srpnem
1936 zdr�ovali ve Francii, byl pøiznán �Prùkaz pro uprchlíky pocházející z Nì-
mecka� (Ausweis für die Deutschland stammenden Flüchtlinge�). V roce 1937
se v�ak pozice vlády Lidové fronty oslabila a situace pro emigranty se zhor�ila.
V kvìtnu tého� roku byl mimo jiné vytvoøen Francouzský proti�idovský výbor,
posilovaly se pozice Hitlerových pøíznivcù ve Francii.

 Rok 1938 s sebou pøinesl dal�í zostøení mezinárodní situace. Bylo obsazeno
Rakousko. Francie a Velká Británie podepsaly Mnichovskou dohodu o obsaze-
ní èeskoslovenského pohranièí Nìmeckem. Daladierova vláda vydala v létì vlád-
ní naøízení, která byla namíøena proti uprchlíkùm, jejich� situace se dále výraz-
nì zhor�ila po náv�tìvì nìmeckého ministra zahranièí Joachima von Ribben-
tropa v Paøí�i. Pøi této náv�tìvì bylo podepsáno francouzsko-nìmecké prohlá�ení
o spolupráci. V Nìmecku v tomto roce zemøel na následky vìznìní nositel No-
belovy ceny za mír Carl von Ossietzky a v listopadu uspoøádali fa�isté tzv.
�Reichskristallnacht�, pøi které vypálili mno�ství synagog a poøádali pogromy
na �idy.

 V roce 1939 ji� Francie zaèala nìmecké uprchlíky pova�ovat za �ressortis-
sants d�un pays ennemi� (pøíchozí z nepøátelské zemì) a zaèala je shroma�ïo-
vat do internaèních táborù. Stejnì tak internovala i pøíslu�níky Interbrigád ze
�panìlska, kde byla nastolena 31. bøezna vláda generála Franka. Pøíslu�níci
a stoupenci demokratických a levicových proudù nejen v øadách nìmecké emi-
grace stáli v dobì obèanské války ve �panìlsku vesmìs na stranì vlády Lidové
fronty a její porá�ka pøinesla tìmto proudùm velké zklamání i pokles reálných
�ancí na obrat v mezinárodním vývoji, v nìm� fa�istické a nedemokratické re�i-
my stále více nabývaly na síle.

 Také vývoj na Východì nemohl exulanty naplòovat optimismem. Dne
15. bøezna obsadilo Nìmecko zbytek Èesko-Slovenska, resp. èeských zemí, kde�-
to slovenské vládì umo�nilo vytvoøit loutkový stát. Velké zklamání pøipravil
demokratickým silám podpis sovìtsko-nìmeckého paktu o nenapadení dne 23. srpna
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1939 a vypuknutí druhé svìtové války dne 1. záøí 1939, kterému západní velmoci
nedokázaly úèinnì èelit a SSSR ho vyu�il pro obsazení polských území na východ
od tzv. Curzonovy linie. V dùsledku tìchto událostí se v Evropì neustále zmen�ovalo
území, na nìm� mohli nìmeètí uprchlíci je�tì relativnì svobodnì pøe�ívat.

 Rok 1940 byl rokem porá�ky Francie a podpisu pøímìøí mezi Francií a Nì-
meckem. Èlánek 19 tohoto pøímìøí (které podepsal mar�ál Pétain) urèuje vydá-
ní nìmeckých uprchlíkù, které bude Øí�e po�adovat. Francie byla rozdìlena na
dvì zóny: okupovanou (severní Francie) a neokupovanou (ji�ní Francie). Fran-
couzská vláda v èele s Pétainem se usadila ve Vichy. Následovalo vydání proti-
�idovských statutù této vlády, jeden z dekretù pøikazuje internaci �idù zahraniè-
ního pùvodu v neokupované zónì. Pétain se pøi setkání s Hitlerem 24. øíjna
zavazuje ke kolaboraci. Rok 1940 v�ak znamenal i zvý�ení úsilí o záchranu
uprchlíkù, kterým se podaøilo dostat do neokupovaného území na jihu Francie,
pøedev�ím do Marseille. Zahájilo zde svou èinnost mnoho rùzných podpùrných
organizací. Tuto situaci zobrazuje pøesvìdèivì napø. Anna Seghersová ve svém
románu �Transit� nebo Lion Feuchtwanger ve vzpomínkové knize �Ïábel ve
Francii�. Pro spisovatele byl nejdùle�itìj�í Centre américain de secoures, který
zde byl vytvoøen na popud a s finanèní podporou amerického Emergency Rescue
Committee5. Toto støedisko dopomohlo mnohým nìmeckým a francouzským
spisovatelùm k útìku pøes �panìlsko do Portugalska a dále do USA. Mezi osob-
nostmi, které tento výbor zachránil pøed vydáním a deportací do Nìmecka mù-
�eme jmenovat Heinricha Manna, Liona Feuchtawangera, Hanse Natonka, Franze
Werfla a mnoha dal�ích.

 Nejvìt�í finanèní pomoc v�ak v tomto období zaji��oval American Jewisch Joint
Distribution Committee6, který zde zreorganizoval a nadále a� do roku 1943
financoval mimo jiné ètyøi podpùrné organizace: Comité d�Assistance aux réfugiés7,
OSE (Oeuvre des secours aux enfants)8, Féderation des societés juifs9 a HICEM10.

 V roce 1941 byli Nìmecku vydáni první uprchlíci � Rudolf Breitscheid
a Rudolf Hilferding. V okupované Paøí�i byli v tomto roce hromadnì zatýkáni
�idé. Od roku 1942 probíhaly deportace �idù z francouzských internaèních tá-
borù do vyhlazovacího tábora v Osvìtimi. Koncem tohoto roku obsadily nì-
mecké jednotky i doposud neokupovanou ji�ní zónu Francie.

 Francie byla bezesporu pro nìmecký exil nejdùle�itìj�í zemí. Vycházela zde
pøevá�ná èást emigrantského tisku (z mnoha mù�eme jmenovat Pariser Tage-
buch, Die Einheit, Deutsche Volkszeitung. . .) a sídlilo zde mnoho nakladatelství
exilové literatury (Editions du Carrefour, Phönix � Verlag, Editions Nouvelles
Littéraires. . .). Pøevá�nì v Paøí�i a jihofrancouzském Sanary-sur-Mer se usadi-
lo mnoho nìmeckých svìtoznámých spisovatelù (Rudolf Leonhard, Alfréd Döb-
lin, Maximilian Scheer, Heinrich Mann, Lion Feuchtwanger. . .), nìkteøí dal�í
pøijí�dìli do Francie na krátkou dobu z jiných zemí exilu na dovolenou nebo
z pracovních dùvodù (napø. Bertolt Brecht).
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 Z iniciativy Rudolfa Leonharda byl v kvìtnu nebo èervnu 193312 zalo�en
Schutzverband deutscher Schriftsteller (dále SDS). Rudolf Leonhard byl také
od zalo�ení SDS a� do jeho zákazu roku 1939 prvním pøedsedou paøí�ské sekce,
pod kterou spadali v�ichni nìmeètí spisovatelé, kteøí emigrovali do Francie.
Èleny byli spisovatelé z celé �íøe politického spektra. Za Leonhardova zástupce
byl zvolen Alfréd Kurella, kterého po jeho pøesídlení do SSSR v této funkci
nahradil Egon Erwin Kisch. Sekretáøem SDS byl jmenován David Luschnat.
Prvním z úkolù SDS jako odborové organizace byla ochrana zájmù spisovatelù
vùèi zahranièním vydavatelùm a poru�ování smluv nìmeckými vydavateli,
pøedev�ím v�ak �...die Verpflichtung, für die in Deutschland gebliebenen, vom
Faschismus verfolgten, verhafteten und mißhandelten Kollegen einzutreten.�13

Pravidelná a intenzívní práce SDS zaèala na podzim roku 1933. Od záøí 1933
SDS poøádal pravidelné mìsíèní, ètrnáctidenní a od roku 1935 týdenní
pøedná�kové a diskusní veèery a pøedèítání literárních dìl s diskusemi. Na podzim
roku 1934 byl SDS reorganizován a jeho èinnost byla zlegalizována � byl zapsán
do listiny francouzských organizací. Na generálním shromá�dìní v lednu 1935
se podaøilo zapojit do pøedsednictva SDS Heinricha Manna a Liona Feucht-
wangera. Jako dal�í èlenové prezídia byli zvoleni vedle Rudolfa Leonharda
Ludwig Marcuse, Ernst Leonhard, Johannes R. Becher, Egon Erwin Kisch, Anna
Seghersová a Alfréd Kantorowicz.

 V této dobì se ji� SDS stal uznávaným centrem exilové literatury, které spo-
lupracovalo i s francouzskými spisovateli. Dosah pøedná�kové èinnosti daleko
pøesáhl pùvodnì pøedpokládaný okruh èlenù SDS, akcí se zúèastòovalo i mno-
ho jiných zájemcù o literaturu. SDS, resp. jeho èelní pøedstavitelé, patøili k za-
kladatelùm Initiativkomitee zur Schaffung einer Deutschen Freiheitsbibliothek.
Za èestné pøedsedy tohoto výboru byli zvoleni André Gide, Romain Rolland a
Lion Feuchtwanger, za prezidenta Heinrich Mann. Ve výzvì �Die deutsche
Freiheitsbibliothek� (DFB), kterou uveøejnil 14. 4. 1934 èasopis �Der Gegen-
Angriff�, pí�e Heinrich Mann: �...Dies ist seit der deutschen Katastrophe von
1933 das erste umfassende kulturelle Unternehmen zur Rettung und Erhaltung
aller historischen und lebendigen Kulturgüter, die das Deutschland des achtzehn-
ten, neunzehnten und zwanzigsten Jahrhunderts hervorgebracht und der Welt
übergeben hat. . .�14. Deutsche Freiheitsbibliothek byla slavnostnì otevøena v den
prvního výroèí pálení knih v Nìmecku � 10. kvìtna 1934. Zahajovací øeè pronesl
Egon Erwin Kisch. Pøedsedou DFB se stal Heinrich Mann. Z DFB se v násle-
dujících letech stalo dokumentaèní, výstavní a propagaèní centrum exilu, SDS
zde mimo jiné poøádal setkání se spisovateli. Jako orgán DFB vycházely od
poloviny roku 1935 Mitteilungen der deutschen Freiheitsbibliothek15. Poèátkem
záøí 1939 byla DFB zabavena francouzskou policií. Její materiály padly
pravdìpodobnì za okupace Francie do rukou nacistù, dodnes o jejich osudu nic
nevíme. Materiály Mezinárodního antifa�istického archivu, které byly mezi nimi,
jsou nenahraditelné.
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 V roce 1935 vy�la v Paøí�i antologie exilové literatury, nazvaná Deutsch für
Deutsche. Pøispìlo do ní 42 autorù rùzného politického zamìøení (mezi jinými
Johannes R. Becher, Bertolt Brecht, Erich Weinert, Walter Mehring, Ferdinand
Bruckner, Friedrich Wolf, Lion Feuchtwanger, Bruno Frank, Anna Seghersová,
Hans Marchwitza), které sjednocovala my�lenka boje proti fa�ismu. Tato kniha
byla mozaikou rùznorodých pøíspìvkù a jako celek pøedstavovala hnutí nìmec-
kých spisovatelù v exilu. Sestavil ji paøí�ský SDS, vy�la nìkolik týdnù pøed
1. Mezinárodním kongresem spisovatelù na obranu kultury, který se konal
v Paøí�i. Kongres se mìl zabývat tìmito tématy:

 1. Literární dìdictví

 2. Humanismus

 3. Národ a kultura

 4. Jednotlivec

 5. Dùstojnost my�lení

 6. Úloha spisovatele ve spoleènosti

 7. Literární tvorba

 8. Èinnost spisovatelù na obranu kultury16. 1. Mezinárodní kongres na obranu
kultury (1. Congrés international pour la défense de la culture) se konal v dobì
od 21. do 25. èervna 1935 v paøí�ském Palais de la Mutualité. U øeènického
pultu tohoto kongresu se za pìt odpolední a veèerù vystøídalo 100 spisovatelù
38 národností, z toho asi dvacet nìmeckých spisovatelù v exilu. V seznamu
nìmeckých øeèníkù najdeme jména Robert Musil, Max Brod, Leonhard Frank,
Heinrich Mann, Lion Feuchtwanger, Johannes R. Becher, Egon Erwin Kisch,
Anna Seghersová, Rudolf Leonhard, Erich Weinert, Bertolt Brecht, Alfréd Döblin
a dal�í. Nìmeètí exiloví spisovatelé se sna�ili zdùraznit existenci protipólu
fa�istické moci a ideologie � mno�ství a záva�nost tvorby v exilu a nìmecké
a svìtové humanistické tradice, na které navazuje. Z francouzských úèastníkù
jmenujme alespoò tøi ze spisovatelù, kteøí ji� od roku 1933 nejaktivnìji
vystupovali ve prospìch nìmeckých emigrantù � byli to André Gide, Henri
Barbusse a Romain Rolland.

 Ohlas kongresu byl nad oèekávání velký � koneènì se podaøilo prorazit hradbu
mlèení, která doposud o otázkách nacistické ideologie a nìmeckého exilu
v mnohých zemích vládla. I pøes rùznorodost názorù byl jednotící my�lenkou
názor, �e �...der Schriftsteller in den gesellschaftlichen Fragen unserer Zeit mi-
tzusprechen und mitzukämpfen hat, daß die Kultur der Vergangenheit im Kampf
erhalten, die Zukunft im Kampf erobert werden muß und daß der Faschismus
die Kultur bedroht, der Sozialismus dagegen sie fördert�.17 Bezprostøedním
výsledkem paøí�ského kongresu bylo zalo�ení Mezinárodní spoleènosti spiso-
vatelù na obranu kultury.
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 Jedním z dùkazù SDS, �e se míní aktivnì podílet na obranì kultury, byla
i jeho péèe o vlastní pokraèovatele (�Schriftstellernachwuchs�). V roce 1935
zalo�il � na základì iniciativy Rudolfa Leonharda � pracovní krou�ek pro mladé
lidi, kteøí mají zájem literárnì tvoøit. Tento krou�ek vedl spisovatel Hans March-
witza. Jako motivaci pro mladé autory vypisoval SDS od roku 1936 ka�doroènì
soutì� o �Heinrich-Heine-Preis�.

 V roce 1936 zahájil SDS i s dal�í formou propagace exilové literatury � zaèal
poøádat výstavy knih. První z nich uspoøádal ve spolupráci s DFB v dobì od
14. do 23. listopadu pod názvem �Das freie deutsche Buch � seine Entwicklung
1933�1936�. V Pariser Tageszeitung ze 14. listopadu 1936 se doèítáme, �e byla
poøádána jako protiakce k nacistické výstavì, která byla zahájena v minulých
dnech v Paøí�i. SDS a DFB svou výstavou chtìly pùsobit proti nebezpeèné pro-
pagandì nacistù. Dále se zde doèítáme, �e výstava se konala v místnostech Société
Géographique, 184, Bld St Germain a byla otevøena a� do 23. listopadu. Na
vernisá�i mìli promluvit André Chamson a Egon Erwin Kisch. A jak se v tomto
èísle doèítáme na dal�í stranì, nezùstalo jen u vystavování knih. Mù�eme zde èíst
zprávu: �SDS. Der Diskussionsabend des SDS über das Referat von Ernst Leonard
�Die deutsche Kultursituation vor der Machtergreifung Hitlers� wird am Sonntag
des 16. November in den Räumen der Ausstellung Das freie deutsche Buch stattfinden
...Es werden das Wort u. a. E. E. Kisch und Paul Westheim ergreifen...�19

 Ohlas této výstavy na sebe nedal dlouho èekat, ji� 16. 11. 1936 se v Pariser
Tageszeitung v èlánku, nazvaném �Offensive des freien deutschen Buches� uvádí:
�...wer bisher noch zweifelte, wo die deutsche Literatur lebt, der wird nach dieser
umfassenden Schau nicht mehr leugnen können: nicht in Deutschland, sondern
ausserhalb seiner Grenzen, schaffen die besten deutschen Dichter und
Schriftsteller. Sie alle zu nennen, ist unmöglich. Die Tische reichen fast nicht
aus, um die freie deutsche Buchproduktion seit 1933 zu fassen...�20 Tolik pro
ilustraci, proè byla výstava �Das freie deutsche Buch� tak významná. Byla
souèástí kampanì SDS a DFB, jejím� cílem bylo získat francouzskou veøejnost
na stranu antifa�istické nìmecké emigrace. Velký význam mìla mimo jiné
i setkání se spisovateli, která se konala v prostorách výstavy.

 Koncem roku 1936 uspoøádal SDS v Paøí�i dal�í výstavu � �Buchmesse deuts-
cher Schriftsteller�, její� význam v�ak zùstal ve stínu výstavy pøedchozí. Kona-
la se od 19. do 31. prosince 1936 v Galerie Billiet v Latinské ètvrti a Pariser
Tageszeitung o ní pøinesl pouze struèné informace.

 Rok 1937 byl pro Francii rokem Svìtové výstavy v Paøí�i. Tato výstava byla
mimoøádnou pøíle�itostí pro propagaci, jeliko� na ní byli oèekáváni náv�tìvníci
z celého svìta nacistické Nìmecko nevyjímaje. SDS tuto mo�nost nále�itì vyu�il.

 V dobì od 25. èervna do 22. listopadu 1937 uspoøádal v Paøí�i svou doposud
nejvìt�í akci � výstavu �Das freie deutsche Buch in Paris 1837�1937�. Tato
výstava mìla velkou podporu ze strany mnoha významných osobností. Patronát
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nad ní pøevzali Romain Rolland, prof. Paul Langevin, H. � R. Lenormand a prof.
Edmond Vermeil. Exiloví spisovatelé se na ní pøihlásili k demokratickým tradi-
cím nìmecké kultury � k emigrantùm minulých století, jako byli napø. bratøi
Gimmové, Heinrich Heine nebo Karel Marx. Ohlas této výstavy byl velký � jen
ve Francii o ní pøinesly zprávy deníky �Temps�, �L�Oeuvre�, �Journal des Dé-
bats�, �Humanité�. �Vendrédi�, �Figaro�, �Pariser Soir�, �Peuple�. V rámci vý-
stavy uspoøádal SDS na dvacet rùzných akcí. Nejvýznamnìj�í z nich bylo beze-
sporu pøijetí delegátù 2. Mezinárodního kongresu spisovatelù na obranu kultu-
ry, který pøedtím jednal ve Valencii, Barcelonì a Madridu a jeho� závìreèné
zasedání se konalo v Paøí�i.

 V roce 1937 se zapojil SDS aktivnì i do pomoci republikánskému �panìl-
sku. Byl èlenem výboru �Nationalkomitée deutscher Antifaschisten�, který po-
øádal sbírky, pøedná�ky a vydával tzv. �Spanienbriefe�. Mnozí z èlenù SDS se
zapojili aktivnì jako èlenové Interbrigád nebo frontoví korespondenti do boje
proti �panìlským fa�istùm. Jedním z nejvýznamnìj�ích dìl k tomuto tématu
jsou �Spanische Gedichte und Tagebuchblätter� Rudolfa Leonharda, které vy-
�ly roku 1938 v Paøí�i. V tomto roce se konala je�tì jedna akce, která mìla pro
SDS stì�ejní význam � její valné shromá�dìní. Konalo se 18. øíjna 1937 v Café
Mefisto na Boulevardu St. Germain. Byla na nìm zhodnocena dosavadní práce
SDS. Za pøedsedy byli znovu zvoleni Rudolf Leonhard a Egon Erwin Kisch,
pøedsednictvo dále tvoøili Bertolt Brecht, Lex Breuer, Wolf Franck, Hans March-
witza, Anna Seghersová, Hans Siemsen a Paul Westheim.

 V roce 1937 do�lo i k jistému oslabení SDS, kdy� po roztr�ce z politických
dùvodù zalo�il Leopold Schwarzschild a jeho pøívr�enci organizaci Bund freie
Presse und Literatur.21 Tato organizace vystupovala proti politice Lidové fronty,
co� ji izolovalo od ostatních uskupení exilu. Rok 1938 byl ji� znaènì poznamenán
krizí, do které se vìt�ina nìmeckých exilových spisovatelù dostala. Zhor�ily se
výraznì �ivotní podmínky i vztahy mezi jednotlivými spisovateli. Jednou z akcí,
která mìla utu�it jednotu èlenù SDS, byla oslava na poèest 60. narozenin Alfreda
Döblina. Konala se 14. øíjna 1938, oslavné projevy na ní pøednesl Arnold Zweig,
Rudolf Leonhard, Hans Siemsen22, Ludwig Marcuse, Anna Seghersová. Tato
oslava mìla ukázat ochotu ke spoleèné práci, navzdory rùzným pojetím a rùzným
názorùm. Ke tøicetiletému výroèí SDS vy�lo zvlá�tní vydání èasopisu �Der
deutsche Schriftsteller�23, do kterého pøispìlo 70 spisovatelù z rùzných zemí.

 Závìrem nejplodnìj�í etapy èinnosti SDS pak byl �Nìmecký kulturní týden�
(�Die deutsche Kulturwoche�) v Paøí�i ve dnech 4. � 27. 11. 1938. Byla to øada
kulturních akcí, mezi jinými pøedání ceny Heinricha Heina za léta 1937 a 1938,
výstava novì zalo�eného Svobodného umìleckého svazu24 (Freier Künstler-
bund) a valné shromá�dìní SDS. Toto shromá�dìní se konalo s vylouèením
veøejnosti, proto o nìm nemáme �ádné zprávy z tisku. Za pøedsedy byli znovu
zvoleni Rudolf Leonhard a Egon Erwin Kisch, do pøedstavenstva byli zvoleni
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Willi Bradel, Robert Bauer, Herman Budzislawski, Alfred Kantorowitz, Hans
Marchwitza, Ludwig Marcuse a Paul Westheim. Vyvrcholením Nìmeckého
kulturního týdne byla nìmecko-francouzská manifestace, která se konala
14. listopadu pod patronátem Mezinárodního spoleèenství spisovatelù na obranu
kultury. Hlavní my�lenkou této manifestace byla demonstrace jednoty nìmeckých
a svìtových protifa�istických spisovatelù v boji proti fa�istické agresivní politi-
ce. Úèast nìmeckých spisovatelù v�ak nebyla pøíli� reprezentativní. Pøes jiná
omezení SDS pokraèoval ve své èinnosti i nadále v roce 1939. Konala se pravi-
delná setkání se spisovateli a akce k rùzným výroèím. Jejich význam ji� v�ak
byl omezený.

 Ve své studii jsem se pokusil roz�íøit faktografickou základnu výzkumu nì-
mecké exilové literatury po roce 1933 ve Francii. Prameny pro toto bádání jsou
velmi rozmanité a rozptýleny po archivech, knihovnách, muzeích a dokumen-
taèních støediscích mnoha státù, proto je�tì nebyly komplexnì vytì�eny.

 Cenným zji�tìním je, �e i na�e archivy obsahují zajímavé dokumenty pro
poznání této problematiky, pøedev�ím ve fondu Pomocný výbor pro uprchlíky
ve Francii, ulo�eném ve Státním ústøedním archivu v Praze.
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unabhängiger deutscher Schriftsteller und Journalisten im Exil (Svaz nezávislých nìmec-
kých spisovatelù a �urnalistù v exilu). Zalo�en 7. èervence 1937 v Paøí�i, v pøedsednictvu
J. A. Döblin, A. Gurland, L. Schwarzschild, Bernard von Brentano, Konrad Heiden.
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ké a rakouské umìlce ve francouzském exilu (napø. Max Ernst, Heinz Lohmar, Otto Freund-
lich, Max Lingner a dal.) Prezidenty byli Oskar Kokoschka a Eugen Spiro.
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ZUSAMMENFASSUNG

ZUM DEUTSCHEN EXIL IN FRANKREICH 1933�1943

Lubo� Houska

 In der ehrwürdigen Reihe der Arbeiten, die sich mit der Situation der deutschen
Exulanten in Frankreich befassen, finden wir relativ wenig Informationen über
die Unterstützungsorganisationen, die sich größtenteils der Emigranten annah-
men. Im Staatlichen Zentralarchiv befinden sich im Bestand Pomocný výbor
pro uprchlíky ve Francii (Hilfsausschuß für Flüchtlinge in Frankreich) die Briefe
aus den Jahren 1936�39 im deutschen oder französischen Original, die die
Bitten des Schutzverbandes deutscher Schriftsteller und des Bundes freie Pres-
se und Literatur an das Comité d�assistance aux réfugiés (C.A.R.) um eine fi-
nanzielle Hilfe beihalten. Weitere grundlegende Dokumente wurden im Archi-
ves Nationales Paris in der Korespondenz des hohen Kommisars der Liga der
Nationen für Flüchtlinge aus Deutschland Sir H. W. Emerson.

 Frankreich war für das deutsche Exil das wichtigste Land. Hier wurde der
überwiegende Teil von der Emigrantenpresse herausgegeben, hier hatten die
Verlage der Exilliteratur ihren Sitz, hier etablierten sich viele deutsche Schrift-
steller. Aus Rudolf Leonhards Initiative wurde im Jahre 1933 der Schutzver-
band deutscher Schriftsteller gegründet. Die erste Aufgabe dieser Gewerkschafts-
organisation war der Schutz vor den ausländischen Verlegern und vor den
Vertragsbrüchen seitens deutscher Verleger. Der Bund veranstalltete die Vor-
trags- und Diskusionsabende mit Vorlesen der literarischen Werke. Seine füh-
rende Persönlichkeiten gehörten zu den Gründern der Deutschen Freiheits-
bibliothek, die am Tage des ersten Bücherverbrennung- Jahrestags, am 10. Mai
1934, geöffnet wurde. 1935 erschien in Paris die Anthologie der Exilliteratur
unter dem Titel Deutsch für Deutsche, die der Schutzverband vor der Eröffnung
des 1. Congrés international pour la défense de la culture in Paris (vom 21. bis 25.
Juni 1935) verfaßt hatte. Seit 1936 wurden dann die Ausstellungen der Exilliteratur
vom Schutzverband und von der Bibliothek mit lebhaftem Echo veranstaltet.

 Im Jahre 1937 trennten sich die Anhänger Leopold Schwarzschilds nach der
Spaltung aus den politischen Gründen vom Schutzverband und gründeten den
Bund freie Presse und Literatur. Diese Organisation trat gegen die Politik der
Volksfront auf, deswegen wurde von der anderen Exilgruppierungen isoliert.

 �Die Deutsche Kulturwoche� in Paris in den Tagen von 4. bis 27. November
1938 war der Abschluß der produktivsten Etappe in der Tätigkeit des Schutz-
verbandes.
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